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La propielal d 'aquesta jugina perlany á sos auíors: > 
lliojni íCiv si ni ¡icrmis pudra n>pi c->'iit;uia , tradiiirla m 
¡ilt^rnr muí titu!. AnillinlíC per fonaler sos drets á la lícy 
i ¡geni de Teatros. 

Los SS. liepreseiitauti ! ¡e ln 6'nítn'rt fír/unáiica El Tea- 
tro, quedao autorissab peí cubro de sos dreU. 

Los que desitgian la músisa poden dirigirse a D. Fran- 
cisco Altimira , earrer de 'S Boca, n." 3, pis i. 
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A D. FRANCISCO COMPANY. 



Dolmedona per cerl qusnt veig un d' es [os infelisas que 
priváis de la vista, guanyan lo pa de cada dia cantant can- 
sona y avallas coiiverlinlHij en jaláis ¡lo \;ia\ ili-.nla societnt 
del sigle dinou. 

Lláslima m' inspira quant acompanyantso ab un pobre 
violí ó poética guitarra, plora, en tant que ab sas agndesas 
ó picanls diUos, atan la hílarilát deis que 1' escoltan. 

j Qoants misleris se ocultan desoía ile aqu ells ulls seos vis- 
tal i Quantas llágrimas han plorat tal volta ans de desidirse 
á cantar pels cantóos 1 

bosquejar un de aí\;'.ií.U per desanda ¡thi¡.iu!;mts tipos lia 
sigutl' olijcdc J 1 t'jl'is6Cii.-illi>^ni- nim;uisos. !Sü se si holianré 
conseguil. Tal com son te' Is ofereix ton amich que l* estima. 

Eduardo. 

i9 Oclubret66i. 
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PERSONAS. 



ANTONET, cegó. 
UN BOTIGUÉ. 
MIQTIELÓ, taberné. 
UN EMBOSSAT. 
TREBALLADORS. 
PILLEIS. 



la escena en Barcelona j en 1' m P resel)l - 
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lels, somárrelas, mllja- ¡lo llana, sorras ¡le r.uiL lairri'tlnis r(c. a la 
esquerra una tabarria Indicada per una pipa o Irala do cualre cargas, 
arrimada a la porla de laque suri un cap de laulaab esluyallas llan- 
cas, en la que 's sebuen algucs piale do color abalioll, nunyols, mun- 
Jotas iii]ii|,:iL- y n.in-üH-ts. En i r r j ilels montan 1 .- pi'iijara mi ri:sl liimanl 
pHrtui'i'iiili i'rlof üUiirroJ i en las paréis una lanquelspelsparroqulans. 

Al al?ar-c lo :¡'lii on nrdnill línr.aa! lo nial í,í ahían , .asallr¡\s on:;s. :1 s 
alravesan alguos uomecs doliibrha al'rcs L'-comhran lo carror y oe- 
mée escenas próplas de las primeras loras del dematl r S gust del Di- 
rector, uns que aparéis Anlonel eulat per un sosar, plcarola, Misal del 
ennki que noria :il liras. En pk instant acriba el iirelinll. el cejo enfun- 
da el rioll y Dalia ab lo gos al proseen!. 



ANTONET, el gos y un EHBOSS1T que topa ab lo C0M6 del gos. 

Ant. Qué no no veyeu que só cegó? 

Ejidos. Perdonen. 

Ant. Que Den lo guarí 

per molls anys y ab gran salut. 
Ehbos. Teniu Tonel. (Danta una moneda.) 

Ant. Déu li pach. (al gos.) 

Va ja manu... guia bé. 
■ Vaja tira... apa verganl; 
no mes saps ana.de dret 
quant anem ais restaurante. 



ESCENA PRIMERA. 




(ermantse.) 
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que 't faró iaslá ') company! (peí bastó.) 

Per conta de guiarme Id 

sembla 't lincb de arrossega. 

Pochápoch: cap á la dreta (gui'aní 06 lobastó.) 

pesia 't re-loch: tirá abiat. 

Aquet dinioni de gos 

lant sois servéis per menjá. 

A be que niólls seos ser gosos 

es pasejan ben rumbante 

y no valen loque tu, 

fidel y pobre eompany. 

Alural, que ja lii loqucm. 

(Tocant ab lo bastó'laparet delbotigvé.) 

Aqui víu lo senyor Pau, 

una parroquia que 'm dona 

cada se m mana dos galts. 

¡Quina ganga es lo ser cegó! 

Un borne que 's mes arraix 

qu ' un gancho de cercapous, 

que á ningú fá carilal, 

que no dona res ais pobres, 

ni ba daí res pels restaurante 

deis obren lo patronato, 

hermanitas ni germans, 

v ab tol ú mi ni fíi limosna [ab sentiment.) 

Pero aixó si, 'm fá canlár; 

ay fá riure lant lo cegó (marnintló) 

nuanlcanlas din ensumant... 

Mes no digam mal del próxim. 

Senyor Pau, que Deu lo guart. 

ESCENA II. 

Dlt y lo BOTIGUÉ desda dina. 

Botisué. Olal Bon día. Tonel. 

' Cora anem? 
Ant. Anem pasant. 

Fa móU freí. 
Botig. Som al febrer. 

Aht. Qué no ho sap? 
Bono. No, Ton: que bí ha? 
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Ant. Qué lo primer surtido 

ha aparescnt lot glassat. 
Bono. Qué no canias? 
Aht, Vaig á ferho. 

Avuy es lo día gran 

per vostés. 

Bono. T qné vola dir? 

Am. No 'srecorda... 

Bono. No. 

Ant. . Ay caraml 

yintisel: Sant Baldomcro. 

lo Sant del avi. {featU memoria.) 

Botiq Haoa hi caich. 

Ant. Douchs li locaré 'I tremendo 
Üoiig. Qué ?aji be. 
Ant. ' Ja ho veurá. 

Los violins y las sígalas (tot afínanl.) 

se semblan mólt: son germans: 

en gratantlos la cárpanla 

ja se sap han de cantá. 

Vaja donches, que visquia I' avi: 

la volunlad nacional, 

el pá blanch y el vi barato 

y visquia la llibertat. 

CANT. 

Si la pátria perilla algún dia 
y li falta per aort nn Irompel, 
mentres Irobi qui 'm fasi de guía 
de segú que lindrá 1' Anlonet. 
Tralará, lará, lará, 
hilarais, talará, talará, 
tralará, lará, lará, 
tralará, lalará, larou. 
Mes herróos que rich somni de gloria 
sé jo un ñora que jamay hi olvidat 
nom precios que resum nostre historia 
iliberial, llibertat lliberlat. 
Surten ranos pilléis y mentís baila procuran tallar la 
corda del gas. El cegó li venta morma sens parar son 
hall; fugen los granujas fetU xiscküy cabriolas y An- 
tonel diu segumt la música. 
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Veula aqaestou 
que 'I altreja 's cou. 
{lobotigué esdafeix á rwrer: aUargalamá ytUu.) 
Bono. Te Tonel y que va ab plata. 
Aht. Per inolls aDys : qoe Dea l¡ pach. 

Avny fas una crea negra 

ab un Iros de, carltó Ithnch. 

O be 's fals ó curl de pes (palpantb) 

ó aquest home no está sá. 

Donarme un ralel; ¡y ab piala! 

cuan! hi ha lanía escassetat 

que 's precis ana á la seca 

per fer Irossos d'un gabaix. 

A be que he sen lít a dir 

á cS 'N Cap de Crcus dinant, 

qne hi ha caixa que ab dos misos 

ha aftaballat sis mil naps. 

Enuebanl, rodi la bola 

y viva la lliberlat. 

Mes cosa eslranya que admira 

y que á molls den fer pensa! 

ab la carensiade piala 

son espanyols los gabaixs, 

puig un nap de dinou rumbis 

val un duro caslellá, 

puig de cent napeleons 

ara 'q donan dos mil rals 

diuhen rperque lo que 's jo 

en nía vida l ls hi paipai. 

Y *!a ijuirots sups ahonl. marchan?.. 

á Fraiisa ab los seus companys. 

Pot ser qué 'ls aires d' Espanya 

avuy no 'ls debuen probar; 

y anó que sembla que 'ls dropus 

si anabanaclimalanl. 

Quisu... quiso... manu, manu; (frasean! elgos) 

volsjugá que s' escapal? 

Per sort só propel de casa 

qoe sino ja tn' era un cas. 

Deixem encendre una puota 

y segnirem lo jornal. 

[la porta deltas de la aurelfa) 
Avuy hi caurán propinas: 
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com que bi há taols ciutadans 

que han sigut de la milicia, 

solen celebrar lo sant 

de Espartero, y al sentóme 

locá I' himne nacional... 

sempre afluixan la butxaca 

y viva la Jlibertat. [pausa) 

Sois fallaba m' bo privesin 

coro feren do fá mólls anys; 

pero 'n aquel no 'n linch por: 

tenim un bon general 

que encara que nou de poch 
- sembla enlén los ca [alan s. 

Nosallres som com los ases : 

I!íi:- , ?. , !i]t.í(>ns l;i tr;osfa '! t:ís 

y tossant, ¡apols pe»arni>s; 

primó morís que lirá abant. 

Pero 'n I/uch de garrotadas 

ens donas un tros de pá, 

y no sois passem per lot, 

mes, que 'l duberti á cabal I. 

¡Y que som ximples los hornea, 

som piljor que los xahulsl 

Qui aixó ho va entendrer fou Dulce 

y en Coíonet... lanl se val... 

pero qui 'n sap an Sepátveda 

es á le un bon gobernant. 

Mira que perseguí '1 joch 

com ell ho había logra!, 

y fer atinas económicas, 

proba un caletre com cal. 

No fallará qui d' ell diguia 

que fora un Kok regular. 

Pero com diu aqucii di'mo 

que 's mes vell que lo. .. menja 

brams d' asa no entran al cel. 
(Va a encendrer al rest de la taberna guiantse ab lo bas- 
tó. Al deixarfa dona ab lo balandreix á un que suri de 
la taberna.) 

ESCENA m. 

DIL an Home, M1QUELÓ j comparsas. 
Hom. Que no hi veyas, animal. 
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No company que sú un ceguel. 
Sino marcho faré tari. 
Anlonel, que no vols veurer? 
Mollas gracias, Miqueló: 
ja bi vegut duas vegadas 
y no 'm comvé. 

Vaja un poch. 
No senyór y mollas gracias, 
ja hi vegut y mes que prou. 
y si ho feva una altre volla 
polsé aníría de lorl: 
no acoslumo y diulo diUo 
lol ho pert quítolho vol. 
Y dos vints en fan curanta. 
Tu saps lo que 't convé noy: 
v ahonl formas ara 'ls vespres? 
Per la parí del carre Nou 
á la volla den Cirés. 
T qué fas? 

Canló cansons: 
escollar á los que passan 
v eusomar bonas olors. 
Si ha planlal perfumería? 
Ca Miquel: aurinador: 
es á dír, no hi es pas fel, 
mes si aurina aquel! que vol. 
Entre aixó, las Colometas 
que cercan los cassadors, 
y que ávollasson cassadas 
alborolant lot lo lloch, 
1' euipedrat dolenl y etselra... 
alió sembla un altre mon. 
Jo crech que 'I Ajuntamcnt 
deuria pensari un poch: 
allá mes be que ciutat 
sembla un lloch de mala morí. 
Ja deus sentir rosas bonas. 
Com que mes de cuatre cops 
val mes alió qu' un treatro, 
se enlent, no sent la funció 
deD. Serafi Pilarra. 
Qni es aquel? 

Ay Miqueló! 
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ara conech que no ha yist 
ni per un forat lo mor. 
Es... cora vol que jo li diguia, 
es un feligrés d' humor 
que escriu los singláis poétichs. 
Sa impensat lo Trencalós 
La vaquera de la viga 
rossa, e! Faust, lo Cantado, 
La esguella de la Torralxa; 
El Profeta y que se jo 
quantas y quanlas gatadas, 
perqué sol Singlolá molt. 
Fa riurer per fas butiacas 
y esquilllaralguns pinyons 
<lds que eseoítan ; tuos es jiisl, 
puig peí pá sois ballá '1 gos. 
Creguim Miquel: vají á veurho: 
al Bornea y I' Qaeon 
ne fán alguns y barato 
y que riurá dedebó. 

JUiqub. Hi anirem. T ara que canias? 

Ahí. Dn lango per cert mol oou: 
calente!, de fá pochs dias. 
¿Vol que 'I cantil* 

Miqub. Perqué no? 

(1J CANT. 

Venle ligera 
chinila mia 
que -] claro dia 
muriendo vá, 
y mi canoa 
ía mas ligera 
meciendo espera 
en la ancha mar. 
Vento cainita del alma mia 
y de las ondas á su vaivén 
cantarle intento de noche y dia 
las ansiedades de mi querer. 



cantores callejeros oe Barcelona. 



Imitarla pronunciación de la mayor parte de tos 
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Vente chinita, 
Tente, por Dios, 
oye mis cantos 
por compasión. 

Fieles testigos 
la clara luna 
que en la laguna 
baña su faz. 
La brisa dulce 
de la mañana 
la flor galana 
del tulipán. 

Emblema fijo de mis amores 
lesivos sii'iii¡)!'ü de mi cantar, 
fieles amigos en mis dolores 
mis a us ¡edades le contaran. 

Vente, chiuila, 
vente por Dios, 
oye mis canlos 
por compasión. 



Los mstíüoB y alguna horneas que a' lian paral duranl la cansí). 

Hio.de. Be, Tonel: á fé m' agrada. 

Deas come asa á se bellol! 
Ant. Tinch no mes los anys de Crislo! 
Hiqük. Cal ne tens mesl 
Ant. Ca no seoyor.- 

so nal segons díu la mare 

lo dia de San Ramón 

de Janer, de I' anv Irenta 

al carrer de 'N Robador... 
Hiouí. Cegó? 

Ant. Ah! senyors!. no era cegó! 'ab dolor.) 

hi veja mes que un gat roig. 
Miqüe. Douclis de que 'l lié? Que vas caure? 

(mblt marcat) 
Tonet. Vaja, vaja, Miqucló 
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vusté ié ganas deriurer. 

Mes perqué ja may del mon 

puga pensar mal de mí 

I¡ faré la relació ' 

de ma vida. 
Mique. Vajaconta. 
(Se oo ¡a campana de una fábrica. Surten ¡os trebaUa- 
dors, miren a la taberna y apareixen luego vrenent 
asiento en los banehs menjant pa, arengadas, bunyols 
etc. Correrán parróos deis anomenats mitjetas. Apro- 
porció que Tonet parla érete l interés melle. 
Tonet. Al carrer de 'N. Robador 

- vivían con dicb 1' auy trenta 

un pobre alaconadó 

ab la dona y ah sa sogra. 

Li deyan lo senyó Antón: 

Era un boma molí de bé; 

con vuy día 'n corran pocbs; 

no perqué fós lo meu pare, 

sos companyshodihuen prou. 

Ho passaba un poch eslret, 

mes traballant mólt tols dos, 

ell del oflci y la mare 

fefil recados y mitsons; 

passaban aquesta vida 

felisos, sens ambició. 

Per fer sa sort mes ditxosa 

volgué Dea nostre senyor 

donarlos un nov booich 

y aquest noy, Miguel so jó. {riallas) 

Lo pare, a mes del otisi 

guanyaba alguns dinerons 

ab la música. 
Miquk. Caratsus! 
Um. Tocaba '1 violí? 
Tonet. Cá! no... 

una cosa mólt mes grossa. 
Un. El Bucsen ? 
Tonet. El Bombo. 

Miqub. xonl 
Tonet. El Bombo, de que se admira? 

qne 's pensa que !s bo tolhom 

per toca aqueix instrument? 
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Axí, va volé <(ue jó 
cursés de pelit la solfa, 
y ab empeoyos del Prié 
"de la Mercé, vaig entra 
escolá, yapengui un poch 
de locar lo vtoli, 
y cantaba ab los segons. 
Mes vin.íut; lo deis. coiiTens, 
la milicia v Id lacció, 
y el pare vá enlrá de niúsich 
éo hu d 1 aquclls batallóos. 
Fins qu' arriba per desgracia 
lo maladát día dos 
de maig, del any trenla vuit, 
. ven la memorable acció 
de Peracamps, que tanta honra • 
á dat al poblé espanyol, 
no obstant de que allí Hollaban 
gcroians ab ¡jermaos y ab dol 
se mataban fins ab pler, 
victimas d' obcecacions 
falals per la nóstre pálria, 
y mes per malrista sort, 
va morí -1 roeu póbre_pare • 
caiuplinlne sá obligado, [ab dolor.) 

Varios. Tocan lo Bombo? 

Tohbi. Si; si; [risas.) 

Que 'n aquellas graos accions , 

las músicas , diu un que hi era 

que van contriliiiirlii mólt , 

puig sonant l'himne de Riego 

las bandas deis batallona , 

entre 'ls ays! deaqueUsquequcyan 

los vivas deis vencedors , 

I'eslruendo de las descargas , 

los disparos deis canon s , 

los rinells de los caballa 

y del clari '1 bel-lich loch, 

enardiren los esperils , 

los cobarls foren lleons , 

y la santa lliherlat 

va segarne eternals llors. 
Un. Be peí cegó ! TV dos cuartos. 
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ab entusiasmáis hi dona: altres /' imita». 
Tomct. Qne Deu tos ho pac ti a tols. 

Quedaren) sois. jó y la mare , 

y fcnl ella aquell esfors 

que sois pot amor tanl sant , 

va pujarme : T quants cops 

recordó que sens sopar 

esperaban) lo non Sol ! 

Ja sent gran , vaig pendre oíici. 
Miguel. Quinolici? 
Tohkt. Texidor. 
Alsdks. Bten salao : Si es deis nostres. 
Un. Tira barra. {Deixan ais purrtm , fent 

rotilo y abrassantío.) 
Miquel. Conla Ton 1 

Tonet. Ab lo treball y la música , 

tocaba 'I violi segont 

al trealo de Capvtxtns 

Sue'n devan Trealo bou. 
o passabaro casi bé , 
y 'm conlaba á fé dítxós 
ab l'amor de la mareta 
y teninl salut y humor. 
Mes un dia, nú , una nil: 
era, 'm rccorda ! 'I dinou (sospirant). 
De desenibre fá dolse anys. 

[Crúx i interés deis que ouhuen.) 
Dorraiam á casa lots 
y 'ns despertaren graos crits , 
campanadas y soroll , 
y mollas veus que cridaban 
ausili socorro , foch 1 
'Ns llevém , coito al carrer , 
y en la casa del cantó , 
quin incendi ! quin incendi ! 
donaba feresa , noys. 
Tolbom leva 'I que podía , 
tols hi posaban) lo coll. 
Desocupabam los pisos , 
quaot de promle de un baleó 
surtan flamas y una dona 
que csclama , fent Irenca '1 cor : 
ausili per Déu , que's creman 
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los roeus filis , per coropassió , 
ausili , favor , socorro 

Íer los fillets del méu cor. 
'oís quedareis esglayats, 
quant sens pensar poco ni mólt , 
ra 'enfilo per ana escala , 
atravesso [ol lo foch 
scns ateudrer las mils veos 
que cridan , <i es bois , es boig ! o 
prendí una nova y la mare 
y las baixo peí baleó. 

¡Quedaba 'I petil durinmtne {amoroiammt) 



Pojo de dou per 1' escala , 
atravesso I focb de noo, 
sense fer cas de las brasas 
que queyan del soslre & dolí. 
Las paréis y embaas cruxian, 
tremolaba lo trispol; 
Lo calor que allí reinaba 
era brullenl, fuligos: 
tapaba 'I fum I' esperit... 
ja no bi veya, quant per sort, 
senlo plorar 1' ignocent 
uesperlat peí greu calor. 
A pálpenlas... vaig..., I' agafo; 
y per fortuna Déu val 
que las ráfagas del vent 
m' indiquesin lo baleó. 
Lo cap, á fe, se 'm partía: 
tol ho veya encés ó fosch: 
tot ¡usl tfepiljo 1' escala 
entre 'ls vivas d« lolhora, 
la habilació \á ensorrarse: 
si lardo un minul lanl sois 
ben sefíú quw entre las brasas 
(robaban lomba lots dos. 
Mes al ser a mi-lxa escala 
sens saber sisqnera '1 com. 
lo mon me falla, s' apaga 
á ma vista la claror 




y caigui sobre la geni. 
Era cegó! 



Eixa espresió deu ser 
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arrancada del cor.) 
Tois P&bre Ton! 

Awt. Se 'm ferem cent mil remeys. 

Tol inútil: I.» llodor 

digué no tenia eura. 

Mes coneixenl ab gran dol 

la miseria de ma casa, 

vaig dirme; apa; á canlá Ton: 

pren tan pobre violi 

[La campana de la fábrica fa sényal.) 

y á buscarla pels cantóos. 

¡Cantaba caiisons molí tristas 

y arreplegaba molt poch. 

Mes un dia vaig enleudre 

que dos allres companyons 

embutxacaban bons cuartos 

ballant v fcntnc I' andiol; 

y vaig di; aqueixa es la meba: 

jo faré lins Id muso] 

per durne pá a la mareta . , 

que ocupa lot lo taha cor. 

iisi ho Tas y aixi 'ni va be: 

{'a saben ma rclacid. 
le peí regó! B,c peí cegó! 
Aht. Que va 'I despido, senyors. 

CANT. 

Feu rodona, feu rodona, 
feu rodona sens lardar, 
feu rodona, feu rodona 
que '1 cegué t ne va á cantar. 
Jo sois embejo 
cuant trobas canto 
complaurcrsempre 
ios me us companys. 

No enveijo vivas, 
llors, ni coronas, 
sois nonas caras, 
sorolls de mans. 
Voleu que vos canli 'I eego? 
Luego, luego. =Oieli crida. 
Que uív jicrtu eosa borní. 
—Sona, sona— Y allá va. 
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Trobas entono 
pera guanyarme 
la ¡xisla vida 
ab cari tal. 

Dáumda promptc 
que ja la miro, 
ben previnguda 
. en vostres mans. 

Cobo. .Be pe), cegó bé peí cegó 

Que Dtu lo guardi llarchs anys 
Lo Irehall á lols nos crida 
Anem tolsálrehallar. 



(La campana tornaátocá. Los treballadors tantdetfilant 
cápa\joro,giratdse, comdeienllasperdTe't catitupra- 
curaní qne al acabar guedísol Anlonet devant del pú- 
bíich y ells fent grupo al foro. Lo teló baixa rápit.) 



De conformidad con el dictamen del Censor de Tea- 
tros, autorizo la representación de esta obra en los Tea- 
tros de la provincia. 



Barcelona 29 Noviembre de 1864. 
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